
(Πράξεις εγκριθείσες δυνάµει του τίτλου V της συνθήκης για την Ευρωπαϊκή Ένωση)

ΚΟΙΝΗ ∆ΡΑΣΗ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

της 12ης Ιουλίου 2002
για τη συµβολή της Ευρωπαϊκής Ένωσης στην καταπολέµηση της αποσταθεροποιητικής συσσώρευσης
και διάδοσης φορητών όπλων και ελαφρού οπλισµού και για την κατάργηση της κοινής δράσης

1999/34/ΚΕΠΠΑ

(2002/589/ΚΕΠΠΑ)

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την Ευρωπαϊκή Ένωση, και ιδίως το άρθρο 14,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Στις 17 ∆εκεµβρίου 1998, το Συµβούλιο υιοθέτησε την
κοινή δράση 1999/34/ΚΕΠΠΑ σχετικά µε τη συµβολή της
Ευρωπαϊκής Ένωσης στην καταπολέµηση της αποσταθερο-
ποιητικής συσσώρευσης και διάδοσης φορητών όπλων και
ελαφρού οπλισµού (1).

(2) Η έκθεση της οµάδας κυβερνητικών εµπειρογνωµόνων για τα
φορητά όπλα αναγνωρίζει ότι τα πυροµαχικά αποτελούν
αιτία ανησυχίας σε συγκρούσεις όπου χρησιµοποιούνται
φορητά όπλα και ελαφρός οπλισµός.

(3) Θα πρέπει να θεσπισθεί µια νέα κοινή δράση προκειµένου να
συµπεριληφθούν, όπου ενδείκνυται, τα πυροµαχικά των
φορητών όπλων και του ελαφρού οπλισµού και να
καταργηθεί, κατά συνέπεια, η κοινή δράση 1999/34/
ΚΕΠΠΑ,

ΥΙΟΘΕΤΕΙ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΚΟΙΝΗ ∆ΡΑΣΗ:

Άρθρο 1

1. Στόχοι της παρούσας κοινής δράσης είναι:

— η καταπολέµηση και η συµβολή στον τερµατισµό της αποσταθε-
ροποιητικής συσσώρευσης και διάδοσης φορητών όπλων,

— η συµβολή στη µείωση των υφιστάµενων συσσωρεύσεων των
όπλων αυτών και των πυροµαχικών τους σε επίπεδα συµβιβαζό-
µενα προς τις θεµιτές ανάγκες ασφαλείας των χωρών, και

— η βοήθεια στην επίλυση των προβληµάτων που προκαλούνται
από τέτοιες συσσωρεύσεις.

2. Η παρούσα κοινή δράση προϋποθέτει τα ακόλουθα στοιχεία:

— την επίτευξη συναίνεσης επί των αρχών και µέτρων που αναφέ-
ρονται στον τίτλο Ι,

— την πραγµατοποίηση πολύπλευρης συµβολής, όπως αναφέρεται
στον τίτλο ΙΙ.

3. Η παρούσα κοινή δράση εφαρµόζεται στα όπλα που απαριθ-
µούνται στο παράρτηµα.

ΤΙΤΛΟΣ Ι

Αρχές όσον αφορά την πρόληψη και την αντιµετώπιση

Άρθρο 2

Η Ένωση εντείνει τις προσπάθειές της για την επίτευξη συναίνεσης,
στα σχετικά περιφερειακά και διεθνή φόρα (παραδείγµατος χάριν
ΟΗΕ και ΟΑΣΕ) και µεταξύ των κρατών που πλήττονται, επί των
αρχών και µέτρων που εκτίθενται στο άρθρο 3 και επί αυτών που
εκτίθενται στα άρθρα 4 και 5 ως βάσης για περιφερειακές ή/και
βαθµιαίες προσεγγίσεις στο πρόβληµα και, όπου χρειάζεται, σφαι-
ρικά διεθνή µέσα για τα φορητά όπλα.

Άρθρο 3

Κατά την επιδίωξη των στόχων που αναφέρονται στο άρθρο 1, η
Ένωση στοχεύει στην επίτευξη συναίνεσης στα σχετικά διεθνή φόρα
και στα κατάλληλα περιφερειακά πλαίσια για την υλοποίηση των
ακόλουθων αρχών και µέτρων προς πρόληψη περαιτέρω αποσταθε-
ροποιητικής συσσώρευσης φορητών όπλων:

α) δέσµευση εκ µέρους όλων των χωρών να εισάγουν και να κατέ-
χουν φορητά όπλα µόνον για την κάλυψη των θεµιτών αναγκών
τους ασφαλείας, σε επίπεδο ανάλογο προς τις θεµιτές τους
απαιτήσεις αυτοάµυνας και ασφαλείας, συµπεριλαµβανοµένης
της ικανότητός τους να συµµετέχουν σε ειρηνευτικές επιχειρή-
σεις των Ηνωµένων Εθνών·

β) δέσµευση από µέρους των χωρών εξαγωγής να προµηθεύουν
φορητά όπλα µόνον σε κυβερνήσεις (είτε απευθείας είτε µέσω
δεόντως εξουσιοδοτηµένων οντοτήτων που επιτρέπεται να
προµηθεύουν όπλα για λογαριασµό τους) σύµφωνα µε τα
κατάλληλα διεθνή και περιφερειακά περιοριστικά κριτήρια όσον
αφορά την εξαγωγή όπλων, όπως προβλέπεται ιδίως από τον
κώδικα συµπεριφοράς της Ευρωπαϊκής Ένωσης, συµπεριλαµβα-
νοµένων επισήµως εγκεκριµένων πιστοποιητικών τελικής χρήσης
ή, όπου χρειάζεται, άλλων σχετικών πληροφοριών για την
τελική χρήση·

γ) δέσµευση από µέρους όλων των χωρών να παράγουν φορητά
όπλα µόνον για τις ανάγκες που αναφέρονται στο σηµείο α) ή
για τις εξαγωγές που αναφέρονται στο σηµείο β)·
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δ) προκειµένου να διασφαλίζονται ο έλεγχος, η καθιέρωση και
τήρηση εθνικών µητρώων όπλων τα οποία κατέχουν νοµίµως οι
αρχές της χώρας και η θέσπιση περιοριστικής εθνικής νοµοθε-
σίας όσον αφορά τα φορητά όπλα, συµπεριλαµβανοµένων ποι-
νικών κυρώσεων και ουσιαστικού διοικητικού ελέγχου·

ε) θέσπιση µέτρων οικοδόµησης εµπιστοσύνης, συµπεριλαµβα-
νοµένων µέτρων για την προώθηση αυξηµένης διαφάνειας και
ανοίγµατος, µέσω περιφερειακών µητρώων για τα φορητά όπλα
και τακτικών ανταλλαγών διαθέσιµων πληροφοριών περί εξα-
γωγών, εισαγωγών, παραγωγής και κατοχής φορητών όπλων και
περί εθνικών νοµοθεσιών για όπλα, και µέσω διαβουλεύσεων
µεταξύ των σχετικών µερών για τις ανταλλασσόµενες πληροφο-
ρίες·

στ) δέσµευση της καταπολέµησης της λαθροδιακίνησης φορητών
όπλων µε την εφαρµογή ουσιαστικών εθνικών ελέγχων, όπως
αποτελεσµατικοί µεθοριακοί και τελωνειακοί µηχανισµοί, περι-
φερειακή και διεθνής συνεργασία και αυξηµένη ανταλλαγή
πληροφοριών·

ζ) δέσµευση να αντιστέκονται και να αντιστρέφουν τις «κουλτού-
ρες της βίας», εντείνοντας τη συµµετοχή του κοινού µέσω
προγραµµάτων δηµόσιας εκπαίδευσης και ευαισθητοποίησης.

Άρθρο 4

Κατά την επιδίωξη των στόχων που αναφέρονται στο άρθρο 1, η
Ένωση στοχεύει στην επίτευξη συναίνεσης στα σχετικά διεθνή φόρα
και στα κατάλληλα περιφερειακά πλαίσια για την υλοποίηση των
ακόλουθων αρχών και µέτρων προς µείωση των υφισταµένων συσ-
σωρεύσεων φορητών όπλων και των πυροµαχικών τους:

α) την παροχή συνδροµής, όπως ενδείκνυται, σε χώρες οι οποίες
ζητούν υποστήριξη για τον έλεγχο ή την εξάλειψη πλεονασµα-
τικών φορητών όπλων και των πυροµαχικών τους στην επικρά-
τειά τους, ιδίως εάν αυτό µπορεί να συµβάλλει στην πρόληψη
ένοπλης σύρραξης ή σε καταστάσεις που ακολουθούν
σύγκρουση·

β) την προώθηση µέτρων οικοδόµησης εµπιστοσύνης και κινήτρων
για την ενθάρρυνση της εκούσιας παράδοσης πλεονασµατικών ή
παρανόµως κατεχοµένων φορητών όπλων και των πυροµαχικών
τους, την αποστράτευση των αγωνιστών και τη συνακόλουθη
αποκατάσταση και επανένταξή τους, µέτρων τα οποία θα περι-
λαµβάνουν συµµόρφωση προς ειρηνευτικές συµφωνίες και συµ-
φωνίες ελέγχου των εξοπλισµών υπό επίβλεψη, συνδυασµένη ή
από τρίτο µέρος, σεβασµό των ανθρώπινων δικαιωµάτων και του
ανθρωπιστικού δικαίου, προστασία του κράτους δικαίου, ιδίως
όσον αφορά την προσωπική ασφάλεια των πρώην αγωνιστών και
την αµνηστία για την κατοχή φορητών όπλων, καθώς και σχέδια
ανάπτυξης σε επίπεδο κοινοτήτων και άλλα οικονοµικά και κοι-
νωνικά κίνητρα·

γ) την ουσιαστική εξάλειψη των πλεονασµατικών φορητών όπλων,
συµπεριλαµβανοµένης της ασφαλούς αποθήκευσης καθώς και
της ταχείας και ουσιαστικής καταστροφής των όπλων αυτών και
των πυροµαχικών τους, κατά προτίµηση υπό διεθνή εποπτεία·

δ) την παροχή συνδροµής µέσω των κατάλληλων διεθνών οργανώ-
σεων, προγραµµάτων και φορέων καθώς και περιφερειακών δια-
κανονισµών.

Άρθρο 5

Τα κράτη µέλη προωθούν, όπως ενδείκνυται, στα πλαίσια της
επίλυσης ενόπλων συγκρούσεων:

α) την ενσωµάτωση διατάξεων σχετικά µε την αποστράτευση, την
εξάλειψη των πλεονασµατικών όπλων και των πυροµαχικών τους
και την ένταξη των πρώην αγωνιστών σε συµφωνίες ειρήνης
µεταξύ των µερών της σύγκρουσης, σε εντολές επιχειρήσεων
υποστήριξης της ειρήνης ή άλλων σχετικών αποστολών προς
στήριξη ειρηνευτικού διακανονισµού·

β) την εξέταση της δυνατότητας πρόβλεψης των αναγκαίων µέτρων
για τη διασφάλιση της αφαίρεσης των φορητών όπλων και των
πυροµαχικών τους από το Συµβούλιο Ασφαλείας των Ηνωµένων
Εθνών, στα πλαίσια της αποστράτευσης, σε περίπτωση κατά την
οποία η χώρα ή τα ενδιαφερόµενα µέρη δεν είναι σε θέση να
συµµορφωθούν µε τις σχετικές υποχρεώσεις.

ΤΙΤΛΟΣ ΙΙ

Συµβολή της Ένωσης σε ειδικές δράσεις

Άρθρο 6

1. Η Ένωση παρέχει χρηµατοδοτική και τεχνική συνδροµή σε
προγράµµατα και σχέδια που συνιστούν άµεση και αναγνωρίσιµη
συνδροµή στις αρχές και τα µέτρα που αναφέρονται στον τίτλο Ι,
συµπεριλαµβανοµένων σχετικών προγραµµάτων ή σχεδίων που
διεξάγονται από τα Ηνωµένα Έθνη, τη ∆ιεθνή Επιτροπή του
Ερυθρού Σταυρού, άλλες διεθνείς οργανώσεις και περιφερειακούς
διακανονισµούς και ΜΚΟ. Τα σχέδια αυτά θα µπορούσαν να περι-
λαµβάνουν, µεταξύ άλλων, τη συλλογή όπλων, τη µεταρρύθµιση
του τοµέα ασφάλειας και προγράµµατα αποστράτευσης και επα-
νένταξης καθώς και ειδικά προγράµµατα παροχής βοηθείας στα
θύµατα.

2. Κατά την παροχή της συνδροµής αυτής, η Ένωση λαµβάνει
υπόψη ιδίως τις δεσµεύσεις που αναλαµβάνει ο παραλήπτης να συµ-
µορφώνεται µε τις αρχές που αναφέρονται στο άρθρο 3, κατά
πόσον σέβεται τα ανθρώπινα δικαιώµατα, κατά πόσον ο παραλήπτης
συµµορφώνεται µε το διεθνές ανθρωπιστικό δίκαιο και το βαθµό
προστασίας του κράτους δικαίου, καθώς και την τήρηση των
διεθνών του δεσµεύσεων, ιδίως όσον αφορά τις υφιστάµενες ειρη-
νευτικές συνθήκες και τις διεθνείς συµφωνίες ελέγχου των εξο-
πλισµών.

Άρθρο 7

1. Το Συµβούλιο αποφασίζει σχετικά µε:

— τη χορήγηση της χρηµατοδοτικής και τεχνικής συνεισφοράς
που αναφέρεται στο άρθρο 6,

— τις προτεραιότητες της χρησιµοποίησης των πόρων αυτών,

— τους όρους εφαρµογής ειδικών δράσεων της Ένωσης, συµπερι-
λαµβανοµένης της δυνατότητας διορισµού, σε ορισµένες περι-
πτώσεις, προσώπου υπευθύνου για την εφαρµογή τους.

2. Το Συµβούλιο αποφασίζει όσον αφορά την αρχή, τις ρυθµί-
σεις και τη χρηµατοδότηση των σχεδίων αυτών βάσει συγκεκριµένων
και ορθώς κοστολογηµένων προτάσεων σχεδίων καθώς και, κατά
περίπτωση, µε την επιφύλαξη των διµερών συνεισφορών των κρατών
µελών και ενεργειών της Κοινότητας.
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3. Η Προεδρία, σύµφωνα µε τους όρους του άρθρου 18 παρά-
γραφος 2 της συνθήκης:

— µεριµνά για τη διασύνδεση µε τα Ηνωµένα Έθνη και οιαδήποτε
άλλη αρµόδια ενδιαφερόµενη οργάνωση,

— προβαίνει, µε περιφερειακούς διακανονισµούς και τρίτες χώρες,
στις απαιτούµενες επαφές για την υλοποίηση των ειδικών
δράσεων της Ένωσης.

Η Προεδρία ενηµερώνει το Συµβούλιο.

Άρθρο 8

Το Συµβούλιο λαµβάνει υπό σηµείωση ότι η Επιτροπή προτίθεται
να κατευθύνει τη δράση της προς επίτευξη των στόχων και των προ-
τεραιοτήτων της παρούσας δράσης, ενδεχοµένως µε κατάλληλα κοι-
νοτικά µέτρα.

Άρθρο 9

1. Το Συµβούλιο και η Επιτροπή είναι υπεύθυνοι για τη διασφά-
λιση της συνοχής των δραστηριοτήτων της Ένωσης στον τοµέα των
φορητών όπλων, ιδίως όσον αφορά τις αναπτυξιακές της πολιτικές.
Προς τούτο, τα κράτη µέλη και η Επιτροπή υποβάλλουν οιαδήποτε
σχετική πληροφορία στις αρµόδιες οµάδες και επιτροπές του Συµ-
βουλίου. Το Συµβούλιο και η Επιτροπή µεριµνούν για την υλο-
ποίηση των αντίστοιχων δράσεών τους, στα πλαίσια των αντιστοίχων
εξουσιών τους.

2. Τα κράτη µέλη επιδιώκουν επίσης να εντείνουν την αποτελε-
σµατικότητα των εθνικών τους δράσεων στον τοµέα των φορητών

όπλων. Στο µέτρο του δυνατού, οι αναλαµβανόµενες δράσεις δυνά-
µει του άρθρου 6 συντονίζονται µε τις δράσεις των κρατών µελών
και της Κοινότητας.

Άρθρο 10

Η κοινή δράση 1999/34/ΚΕΠΠΑ καταργείται.

Άρθρο 11

Το Συµβούλιο προβαίνει κάθε έτος σε ανασκόπηση των δράσεων
που αναλαµβάνονται στο πλαίσιο της παρούσας κοινής δράσης.

Άρθρο 12

Η παρούσα κοινή δράση αρχίζει να ισχύει την ηµεροµηνία της
υιοθέτησής της.

Άρθρο 13

Η παρούσα κοινή δράση δηµοσιεύεται στην Επίσηµη Εφηµερίδα.

Βρυξέλλες, 12 Ιουλίου 2002.

Για το Συµβούλιο

Ο Πρόεδρος

T. PEDERSEN
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

Η κοινή δράση εφαρµόζεται στις ακόλουθες κατηγορίες όπλων, χωρίς όµως να προδικάζει οποιονδήποτε µελλοντικό ορισµό των
φορητών όπλων και του ελαφρού οπλισµού που θα συµφωνηθεί διεθνώς. Οι κατηγορίες αυτές µπορούν να αποτελούν αντικεί-
µενο περαιτέρω διευκρινίσεων και να αναθεωρούνται υπό το πρίσµα οποιουδήποτε τέτοιου µελλοντικού ορισµού που θα συµ-
φωνηθεί διεθνώς.

α) Φορητά όπλα και εξαρτήµατα ειδικά σχεδιασµένα για στρατιωτική χρήση:
— πολυβόλα (συµπεριλαµβανοµένων βαρέων πολυβόλων),
— αυτόµατες αραβίδες, συµπεριλαµβανοµένων υποπολυβόλων,
— τυφέκια αυτοµάτου βολής,
— ηµιαυτόµατα τυφέκια, αν έχουν σχεδιασθεί ή/και κυκλοφορούν ως όπλα των ενόπλων δυνάµεων,
— σιγαστήρες.

β) Φορητός από άνδρα ή από οµάδα ελαφρός οπλισµός:
— πυροβόλα (συµπεριλαµβανοµένων αυτοµάτων πυροβόλων), οβιδοβόλα και όλµοι διαµετρήµατος µικρότερου των

100 mm,
— εκτοξευτές οπλοβοµβίδων,
— αντιαρµατικός οπλισµός, πυροβόλα άνευ οπισθοδροµήσεως (επωµιζόµενοι εκτοξευτές πυραύλων),
— αντιαρµατικοί πύραυλοι και εκτοξευτές,
— αντιαεροπορικοί πύραυλοι/φορητά συστήµατα αντιαεροπορικής άµυνας (MANPADS).
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